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Enformaziuns y Comunicaziuns

Oraziun: I recordun la oraziun „10 minuc por la pêsc“, vigne jöbia ales 18:00 te dlijia. 
Gragn y pici é bel enviês.

Dotur: Le dotur Eduard Agreiter lascia alessëi che al é demez da en lönesc ai 21 de 
merz cina al dedemesaledema 23 de merz. Al vën sostituí dla doturia Margarete 
Mahlknecht, tel. 349 0667034.

Comune: En lönesc ai 21 de merz gnarál mené fora na newsletter diretamonter dla 
plata de Comune. I sëis dër bel enviês da ciaré dô sce i ciafëis la comunicaziun. Sce 
nia, prëibel comunichedele al 0474 503760 (Margareth). Chi co n’é nia ciamó registrês, 
é periês da le fá sot www.comun.mareo.bz.it/la/Sorvisc/Media/Newsletter

Gara dal paîsc: Le Sci Club d’Al Plan enviëia düc - pici y gragn - ala gara dai schi 
de Mareo, en domëgna ai 27 de merz ales 9:30 sön la pista Pedagá. Iscriziuns anter 
i 24 de merz tal ofize turistich.

Museum: L’Aziënda Museums Provinziai chir por le Museum Ladin Ciastel de Tor ta 
San Martin o por le Museum Ladin Ursus ladinicus ta San Ciascian en colaboradú/
na colaboradëssa pla cassa con alplü 24 ores al’edema, tal 4. livel funzional. Le 
contrat é a tomp determiné dai 01.05. ai 31.10.2022. Enformaziuns sön i recuisic 
ciafun ala misciun mail info@landesmuseen.it . Enló él ince da mené ete les 
domandes con curriculum vitae, anter i 24 de merz.

I früc dal lën - i früc de nosta vita
Dal Vagnele dô San Luca 13, 1-9
1Te chël tomp n’él gnü en valgügn da Gejú y ti á cunté de chi 

galilêi che Pilato â lascé copé dertan l’oferta, tan che so sanch 
s’á moscedé con chël dai tiers co gnea ofris. 2Al ti á dit: Minëise 
os, che mâ chi galilei sides stês piciadus deach’ara ea sozedüda 
ensciö empara, y düc i atri galilei no? 3Na, al contrar: i moriarëis 
avisa ensciö, sc’i ne se convertiarëis nia. 4O chi dejedot, co é 
gnüs copês dala roina dla tor de Sciloah - minëise che mâ chi s’ais ciarié ados na 
colpa y düc i atri abitanc de Ierusalem no? 5Na, al contrar: Os düc moriarëis avisa 
ensciö, sc’i ne se convertiarëis nia. 6Y al ti á cunté cösta parabola: En ël â en lën da 
fighi te söa vigna; y canch’al ea gnü a ciaré dô sc’al portâ früc, ne n’ál ciafé degügn. 
7Danló ti ál dit a so vignadú: śën vëgni belo trëi agn alalungia a ciaré dô sce cösc lën 
porta früc y i ne nen ciafi degügn lassora. Mazele ia! Ciodi dessel pa ti tó ennant la 
forza ala tera? 8Le vignadú ti á rospognü: Lascele ciamó en pé eniann; i ô sapé sö la 
tera encëria y l’enculté. 9Forsc portel empó ciamó früc; sce nia, lascele spo mazé ia.

Parora dal Signur. - Lalt a te, Gejú Crist!

I meditun le Vagnele

- Chël Bel Dio s’aspeta da 
nos y da nosta vita früc vis y 
bogn. Al ne basta nia mâ les 
bones intenziuns, al ô ester fac 
concrec y sonziers.
- Mo Chël Bel Dio é ince paziont 
y se dá ciamó tomp. Al „enculta“ 
nosta vita con speranza y 
coraje, por che i ánse l’ocajiun 
da mioré y da müdé les cosses 
co ne büta nia te nosta vita.

I periun ensciö

Gonot sunse ince nos desco le lën da fighi 
co é sëch y ne porta degügn früc. Tö se das 
tan de ocajiuns por mioré, mo i ne les anüzun 
nia. Te se scinches amur y amizizia, mo i ne 
i fajun nia cajo. I ti ciari al monn y mëssi dé 
pro che gonot sunse püch reconescionc. Mo 
tö as pazionza, Signur. I te prëii, aspeta ciamó 
en pü’, dasse ciamó en pü’ de tomp. Con l’aiüt 
de töes scincundes sarunse dessogü ince nos 
bogn da porté de bogn früc sön i trus de nosta 
vita. (Walter Cazzaniga, Parola Amica)

Dé dla solidarieté - Döt taca adöm

Encö ai 20 de merz recordunse le Dé dla Solidarieté. La Comisciun Diozejana por i 
problems soziai y dal laûr, deboriada con le Vësco Ivo Muser, oress porté l’atenziun 
sön le dër raport che i án con nos enstësc, con i atri y ince con la Creaziun. „Döt taca 
adöm“ é le motto de cösc dé, olache an ô alzé fora che düc i ciamps essenziai dla 
vita é liês danter ëi y s’influenzëia l’önn con l’ater: sozieté, cultura, fede, ecologia y tan 
d’atri. Döt cösc nes encorajëia ince da operé te na manira responsabla: „Nosc obietif 
é chël da agüzé la odüda personala sön les poscibilitês d’en stil de vita sostenibl y 
porchël favorí desco cristiagn le svilup dla sozieté te cösta direziun“, dij Johann Kiem, 
referënt diozejan por i problems dal laûr y la iustizia soziala. Le Vësco Ivo Muser 
enjunta che „Al vá debojügn da cherié na cultura dl’atenziun y dal daidé, a na moda 
che la cura y la responsabilité por l’ater, desco ince la condivijiun, ne romagni nia 
parores ötes, mo ciafi espresciun te fac concrec.“ (Comunicat dla Diozeja)



Sorvisc dai Ministronc
Lönesc 21/03 (18:00h), Vëndres 25/03 (07:30h): David y Romina Palfrader;
Dedemesaledema 23/03 (18:00h): Felix y Lena Feichter, Barbara y Sophie Rungger 
Kuprian, Alicia Angelica Weiss;
Vëndres 25/03 (18:00h), Domëgna 27/03 (18:00h): Jimmy Call, Niki Fappani, Anna 
Promberger, Jonas Rindler, Angela Trebo;
Sabeda 26/03 (18:00h): Maja Complojer, Elena y Emanuel Frenademetz, Giovanni 
Gnesotto, Maneschg Pire, Elias y Silvia Obojes, Mattia Ploner; 
Domëgna 27/03 (10:00h): Diana, Madalena y Matthias Deval, Armin y Simon Trebo

Na storia co fej ponsé sora: Le lëgn co n’é nia da adoré
En zompradú y so scolar jea en iade adöm fora por en gran bosch. 
Tlafinada roâi pa en lëgn da ro co ea alt, brognorus, vedliscimo y de morvëia 
bel. Le zompradú damanâ so scolar:
“Saste ciodi che cösc lëgn é tan gran, brognorus, vedliscimo y demorvëia 
bel?” Le scolar ti ciarâ a so maester y respognea: “I ne sá nia, ... ciodi?” Le 
zompradú dijea: “Ciodi ch’al n’é nia adoré. Sc’al foss sté da adoré, fossel 
belo dadio gnü taié ia por fá mëses y scagns adenfora. Mo deache an ne pó 
nia l’adoré, ál podü crësce sö tan bel gran, y te söa ombria pon se sonté a 
palsé.” (Henri J. M. Nouwen)
Entres ma i atri
Dé ota desson, ensciö dijeste Tö, Signur. Cösc ó pö dí, ch’i án fat valch de 
falé, ­ vignönn dess reconësce söa colpa, por podëi mëter man danö.
Mo, sc’i ciari en püch encërch, spo aldii ma che düc é inozonc. De colpa é la 
sozieté, l’educaziun ... Degügn n’ô reconësce söa colpa. Entres él ia atri, él 
les circostanzes. Porchël se fistidiëia tan trec da descolpé i atri, dai cambié.
Tö le sás, Signur, degun de nos é Robinson. Familia, sozieté conzeziun dal 
monn nes condizionëia, pó baié sö. Mo iu ne pó nia dé ota, sce i ne vëighi 
nia ete mia colpa. O sce i encolpëii i atri. Porchël Te prëii, dëidemo da ester 
onest, sonzier, iüst. (Paul Roth)
LE CRIST É SONZA MANS
Al á ma nostes mans, 
co dëida sëgn la jont.
Le Crist é sonza pisc,
al á ma plö nüsc pisc 
co vá a chirí la jont.
Le Crist é sonza usc,
al á ma nosta usc por 
ensigné la jont.
Vagnel ne n’ál degun,
al á ma plö le vagnel 
co é scrit tal cör dla jont.

„10 minuc por la pêsc“ - oraziun18:00

Periun tres endô y tres danö. L’oraziun müda le cör y la mont dles
porsones. Ara porta aiüt y soluziun olache nos ne roun nia plü ennant.


